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The Southward Migration of the Nobility: Seeds of Central Plains Culture Scattered Across the

Fertile Southern Soil.
This is a cultural epic bearing the spirit of the nation.
(600cmx220cm)
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Following the "Rebellion of the Eight Princes," the Western Jin Dynasty moved
towards collapse. In 311 AD, the Xiongnu breached Luoyang, an event known in
history as the "Disaster of Yongjia." The emperor was captured, palaces were
burned to the ground, and the common people suffered immense devastation.
Subsequently, the imperial family, aristocratic clans, and ordinary commoners
migrated southward on a massive scale, historically termed the "Southward
Migration of the Nobility".

Under the institutional arrangement of "establishing expatriate commanderies
and counties"(Qiaozhi Junxian), advanced agricultural and handicraft technologies
from the north were introduced to the south. Simultaneously, the Central Plains'
systems of rites and music, institutional codes, as well as literature and arts—
centered around Luoyang—were also disseminated. This laid a solid foundation
for the subsequent prosperity and development of the economy and culture in the
Jiangnan (south of the Yangtze River) region.
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The Emperor and Empress Revere the Rites, the Buddhist Dharma Flourishes, and the Morning

Glow First Shines.
(500cmx250cm)
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The Guyang Cave, the First Cave of the Longmen Grottoes: A Pinnacle Work
Representing the Unified Culture of China.

This painting depicts the grand scene of the Emperor and Empress
worshipping the Buddha in the Guyang Cave.In 493 AD, Emperor Xiaowen of
Northern Wei moved the capital to Luoyang and excavated a merit cave —the
Guyang Cave—for Empress Dowager Feng. This is one of the earliest excavated
and most significant caves in the Longmen Grottoes. Thereafter, it became the
core sanctuary where the Northern Wei imperial family, nobility, officials, and
monks made vows and commissioned statues.The principal deity within the cave is
a statue of Shakyamuni Buddha, approximately 6.1 meters tall, draped in broad
robes, presenting a slender yet solemn figure. The entire cave houses over a
thousand Buddhist niches and more than eighty thousand inscriptions. Of the
famous "Twenty Inscriptions of Longmen," nineteen originate from here. The
ancients praised: "Layer upon layer of temple halls surround it, and a thousand
niches cling to the steep cliffs; floral crowns and pearl ornaments sparkle, while
Sanskrit chants echo through the grottoes."

The painting reconstructs the magnificent spectacle of Empress Wenzhao
accompanying the Emperor to worship the Buddha, and can be regarded as a new
Emperor and Empress Worshipping the Buddha.
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The White Horse Looks Back, the Past Fades Like Smoke.
Amidst the vast and hazy glow of the setting sun, the winds and clouds shift; the historical

curtain of the Han and Wei eras is finally about to fall.
(320cmx285cm)
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The history of Luoyang as a capital during the Han and Wei periods lasted for
over five hundred years. In 516 AD (the first year of the Xiping era of Northern
Wei), the Yongning Temple Pagoda, towering over one hundred and forty meters
high, was completed, becoming the final symbol of splendor of this era.

However, in the third year of the Yongxi era (534 AD), the Yongning Temple
Pagoda was struck by lightning and burned to the ground. Contemporaries
lamented: "With the Yongning Temple suffering such a disaster, the Northern Wei
will no longer know peace.” A few months later, the Northern Wei Dynasty indeed
marched towards its collapse.

What is both lamentable and profoundly moving is that this tempestuous
history of the Han and Wei dynasties, spanning over five centuries, eventually
merged quietly into the long river of history, becoming an eternal memory.
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	汉魏风云 永恒瞬间——侯震《汉魏风云大型历史文化主题系列绘画创作》（三）

